
 

Eu, abaixo identificado, no perfeito uso de minhas faculdades, DECLARO para os devidos fins de direito que: 
I, duly identified below, in the perfect domain of my faculties, DECLARE for all purposes of right that: 
 
1. Participarei do Ironman® Brasil 2020, que será realizado no dia 31 de Maio de 2020, na cidade de Florianópolis, Santa Catarina, 
Brasil (a “Prova” ou “Evento”).  
I will participate in Ironman® Brasil 2020, that will be on May 31st, in Florianópolis, Santa Catarina, Brazil (the “Race” or “Event”). 
2. Estou ciente que é uma prova de TRIATHLON, com 3.8 km de natação, 180.2 km de ciclismo e 42.2 km de corrida, organizada 
e operada pela Unlimited Sports, uma empresa independente licenciada pela World Triathlon Corporation (negócio IRONMAN). 
I am aware that is a TRIATHLON Race, with 3.8 km swim, 180.2 km bike and 42.2 km run organized and operated by Unlimited 
Sports, an independent licensee of World Triathlon Corporation (d/b/a IRONMAN). 
3. Estou em pleno gozo de saúde e em condições de participar do evento, não apresentando qualquer tipo de impedimento ou 
restrição à prática de exercícios físicos e atividades esportivas. 
I am in physical and psychological conditions to participate in this Race, without any impediment or restriction of physical 
exercises or sportive activities. 
4. Assumo, por minha livre e espontânea vontade, todos os riscos envolvidos e suas consequências pela participação nesta 
PROVA (que incluem possibilidade de acidentes, patologias agudas e crônicas, doenças, invalidez, amputação e morte), 
isentando a Unlimited Sports, seus organizadores, colaboradores e patrocinadores, World Triathlon Corporation, suas filiadas e 
representantes de cada uma, bem como todas as pessoas, físicas e jurídicas, e entidades que cederam seus espaços e 
instalações para a realização deste evento (coletivamente, as “Partes Isentas”), DE TODA E QUALQUER RESPONSABILIDADE por 
quaisquer danos materiais, morais ou físicos, que porventura venha a sofrer, advindos da participação na PROVA. Da mesma 
forma isento os organizadores do evento de qualquer responsabilidade moral e/ou financeira se a prova for cancelada por 
razões adversas a realização da competição. Concordo em defender e indenizar as Partes Isentas em relação a toda e qualquer 
reclamação/s trazido/s por mim ou em meu nome, conjuge, membro da família, co-participante, ou qualquer Pessoa, por 
qualquer prejuízo,dano, morte, perda de propriedade, roubo de propriedade, ou outra perda de alguma forma relacionada à 
minha inscrição ou participaçao nas atividades, incluindo sem restrição o uso de equipamentos e instalações. 
I undertake, for my free and spontaneous will, all risks involved and their consequences from this Race (which include but are 
not limited to the possibility of accidents, acute and chronic diseases, disability, general diseases, amputation, injury, and death), 
exempting Unlimited Sports, its organizers, sponsors and employees, World Triathlon Corporation and its affiliates and all of the 
representatives of each of the forgoing, as well as all people, individuals and corporations, and organizations who provided their 
areas and facilities for this Event (collectively, the “Released Parties”), OF ALL RESPONSIBILITY WHATEVER IT MAY BE, for any 
material, moral or physical damages that I may suffer arising from this Race. On the same way I exempt the organizers of this 
Race of any moral and/or financial responsibility if, for any reason, the Race gets canceled. I agree to defend and indemnify the 
Released Parties with respect to any and all claim/s brought by or on behalf of me, my spouse, a family member, a co-participant 
or any other person, for any injury, damage, death, lost property, stolen property, or other loss in any way connected with my 
enrollment or participation in the activities, including without limitation use of any equipment, facilities, or premises. 
5. Entendo que todos os materiais e equipamentos necessários para o meu desenvolvimento nesta PROVA são de minha 
exclusiva responsabilidade. 
I understand that all materials and equipment necessary for my participation in this Race are of my exclusive responsibility. 
6. Estou ciente das penalidades e possível desqualificação que posso sofrer, caso descumpra o regulamento ou cometa falta 
grave. 
I am aware of the penalties and possible disqualification that I may be subject to in case I do not adhere to the regulation or 
make a serious fault. 
7. Concedo, a título universal e de forma irrevogável e irretratável, no Brasil e no exterior, o direito de usar minha imagem, voz, 
sons durante o treinamento, a competição e após a chegada, em qualquer suporte existente ou que venha a ser criado, a serem 
captados por todas as formas de sinal existentes, assim como familiares e amigos, para fins de divulgação do evento, sem ônus 
para a Unlimited Sports, organizadores, mídia e patrocinadores e a World Triathlon Corporation e suas filiadas e representantes. 
A Unlimited Sports cumpre todos os requisitos da Lei Geral de Proteção de Dados e da legislação vigente sobre uso de tecnologia 
da informação e privacidade. 
I authorize, in an irrevocable way, in Brazil and abroad, the right of using my image, voice, and/or sound during the training 
session, before and during the competition and after the finish line, in any existing support or that will be created, to be 
captured by any kind of signal, as well the image, voice, and/or sound of family members and friends, for the Event’s 
communication purposes, without cost for Unlimited Sports, organizers, media, sponsors, and World Triathlon Corporation and 
its affiliates and designees. Unlimited Sports complies with all requisites of the Brazilian General Data Protection Regulation and 
the effective legislation of Information Technology and privacy. 
9. Estou ciente que a minha bicicleta só será entregue no bike check-out mediante a devolução do chip com tornozeleira. Caso 
não esteja de posse do mesmo, devo pagar R$200,00 (duzentos reais) como forma de ressarcimento.  
I am aware that my bicycle will only be delivered at the bike check out through the chip and chip holder handout. If I'm not with 
the chip and chip holder handout I will pay a fine of R$ 200.00 for its cost. 



10. Autorizo a equipe da Unlimited Sports, representantes, contratados ou equipe médica a obter ou fornecer assistência 
médica a mim, a me transportar a um hospital e oferecer tratamento (incluindo mas não limitado a evacuação, hospitalização, 
transfusões de sangue, cirurgia e medicamentos) que seja por ela considerado necessário à minha saúde. Concordo em pagar 
todos os custos associados a esse cuidado e transporte. Não obstante, concordo e ter minha propria cobertura para 
atendimento medico particular e seguro médico durante a semana da prova. 
I authorize Unlimited Sports staff, representatives, contractors or other medical personnel to obtain or provide medical care for 
me, to transport me to a medical facility, and to provide treatment (including but not limited to evacuation, hospitalization, 
blood transfusions, surgery and medications) they consider necessary for my health. I agree to pay all costs associated with that 
care and transportation.  In addition, I agree that I will have my own personal healthcare insurance coverage effective during the 
week of the Race.  
11. Em nenhum caso eu (ou qualquer outra pessoa em meu nome) sem o consentimento prévio por escrito da World Triathlon 
Corporation: (a) usar qualquer propriedade intelectual da World Triathlon Corporation e/ou suas afiliadas, incluindo, mas não se 
limitando, ao IRONMAN® , 70.3®, Iron Girl®, IRONKIDS®, Velothon®, Cape Epic®, 5150®, e marcas e nomes do Rock 'n' Roll®, o 
logotipo “M-Dot”, o logotipo “K-Dot” (coletivamente, o "WTC IP") e/ou quaisquer palavras ou marcas que se refiram a, ou sejam 
sugestivas ou confusamente similares a, o Evento, qualquer logotipo de evento, nome do evento, local do evento, data do 
evento ou distância da corrida do evento (coletivamente, “IP de evento”), ou (b) vender, comercializar, distribuir ou produzir 
quaisquer produtos, eventos, mercadorias, sites ou serviços que sejam da marca IRONMAN®, da marca 70.3®, da marca do 
evento, ou usando (i) qualquer logotipo do Evento, (ii) qualquer nome do Evento, (iii) qualquer IP do Evento, ou (iv) ou qualquer 
IP do WTC (incluindo, sem limitação, a palavra “IRON” ou qualquer tradução estrangeira do mesmo) prefixo para, ou 
componente de, qualquer prova, evento, nome comercial, marca comercial, nome da organização, nome da assessoria ou marca 
de qualquer tipo, em qualquer caso relacionado a triatlo, triatletas, treinamento, assessoria ou qualquer esporte de resistência) . 
In no event may I (or anyone else on my behalf) without the prior written consent of World Triathlon Corporation: (a) use any 
intellectual property of World Triathlon Corporation and/or its affiliates, including, but not limited to, the IRONMAN®, 70.3®, Iron 
Girl®, IRONKIDS®, Velothon®, Cape Epic®, 5150®, and Rock ‘n’ Roll®  marks and names, the “M-Dot” logo, “K-Dot” logo (collectively, 
the “WTC IP”) and/or any words or marks that refer to, or are suggestive of, or confusingly similar to, the Event, any Event logo, 
Event name, Event location, Event date, or Event race distance (collectively, “Event IP”), or (b) sell, market, distribute, or 
produce any products, events, merchandise, websites, or services that are IRONMAN®-branded, 70.3®-branded, Event-branded, 
or branded or marked using (i) any Event logo, (ii) any Event name, (iii) any Event IP, or (iv) or any WTC IP (including without 
limitation the word “IRON” or any foreign translation thereof as a prefix for, or component of, any race, event, trade name, 
trademark, organization name, club name, or brand of any kind, in each case in any way related to triathlon, triathletes, training, 
coaching, or any endurance sports). 
12. Estou ciente e de acordo com todos os itens deste TERMO DE RESPONSABILIDADE, isentando todas as Partes Isentas, de 
toda e qualquer responsabilidade legal de tudo o que vir a ocorrer por consequência da minha participação nesta PROVA. 
I understand and agree with all items of this DISCLAIMER thus exempting all of the Released Parties, of any and all legal 
responsibility for everything that may come to occur with me in consequence of my participation in this Race. 
13. Afirmo que tenho 18 (dezoito) anos de idade (ou que estarão completos no dia do evento) ou mais.Li, conheço, aceito e me 
submeto integralmente a todos os termos do regulamento da PROVA. 
I hereby affirm that I am eighteen (18) years of age (or will be on the date of the Event) or older, I have read this Disclaimer, I 
understand its content, and intentionally and voluntarily sign this Disclaimer. 
14. Fica eleito o foro da cidade de Florianópolis, Santa Catarina, preterido qualquer outro, por mais privilegiado que seja, para 
dirimir quaisquer questões oriundas deste Termo de Responsabilidade. 
It is elected the forum of Florianópolis city, Santa Catarina, passed over any other, however privileged it may be, to resolve any 
issues arising in this Disclaimer. 

 


